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ɇी आŵकथा लेखन कɞ परंपरा मɪ ɇी लेʇखकाओ ं
का योगदान 

 
जब हम आŵकथा लेखन कɞ परपंरा पर ʃवचार करते हɭ तो यह ɍȮ 
होता है ʁक संȿृत साʂहŷ मɪ आŵकथा के बीज तź मौजूद है। 
कठोपʁनषद मɪ ऐसी सूʄë का ¬योग ʁकया गया है ʄजससे आŵकथा 
का आंʄशक बोध होता है- ‘‘कʅȢदधीर ¬ŷगाŵान मFैत।‘’1 इसका 
अथ� यह है ʁक कोई ʃबरले ही ऐसे धीर पɸुष होते हɭ जो आŵ- समीFण 
कɞ ओर ¬वृū होते हɭ। मनु ने आŵ ʁनरीFण को ɍȮ करते ɺए ʆलखा 
है-   ‘’आŵैव हयाŵनः साFी गʃतराŵा तथाŵनः। 
          मावमंɉा ɕभाŵानं नृणां साʆFणमūुमम।‘’2 

´ीमa भागवत गीता मɪ आŵ तź के महź को रखेांʁकत 
करते ɺए ɍȮ ʁकया गया है- 

‘’उƆरदेाŵनाŵानं ,नाŵानमव सादयेत। 
   आŵैव ɚाŵनो बcघुराŵैव ɿरपुराŵनः।‘’3 

 इस पʄंë का भाव यह है ʁक ¬ŷेक Ȝʄë को चाʂहए ʁक 
वह अपनी आŵा का उƆार करɪ। आŵा को कभी ʁनराɼत नहɤ करɪ 
ûɰʁक आŵा ही श§ु अथवा ʃम§ दोनɰ ɹपɰ मɪ है। हमार ेʄजतने ¬ाचीन 
भारतीय मनीषी थे उन लोगɰ ने भौʃतक जीवन को महź नहɤ ʂदया। वे 
आƑाʊŵक जीवन पर बल ʂदया करते थे। आŵकथा मɪ मĐु ɹप 
से  भौʃतक जीवन मɪ भोगा गया यथाथ� का ʄच§ण ʃमलता है। 
आƑाʊŵक और दाश�ʁनक मांनदडɰ पर अनेक लोग जीवन यापन करत े
रहे हɭ। उन लोगɰ ने अपने संबंध मɪ आŵ पɿरचय नहɤ ʂदया। ɍȮ है 
संȿृत काल मɪ आŵकथा लेखन कɞ कोई परंपरा नहɤ ʃमलती। उन 
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रचनाकारɰ ने अपने बार ेमɪ कभी भी खुलकर नहɤ बताया। महाकʃव काʆलदास के जीवन के संबंध मɪ रामचं© चौधरी न े
ʆलखा ह-ै ”ʄजस कʃव कɞ ¬ʃतभा कौमुदी ʃवȪ साʂहŷ मɪ सवɱŤृȲ ɹप से उƊाʄसत, हो सकɞ उसने अपने जीवन वृū 
के संबंध मɪ जरा भी आभास नहɤ ʂदया है। भारतीय मनुȼɰ कɞ ऐसी परपंरा रही है ʁक वे अपनी ¬ʃतभा ही जगत मɪ 
ʃबखर कर चले जाते हɭ और अपन ेभौʃतक जीवन संबंधी बातɰ को तुĮ मानकर अपनी अवहेलना कर देते हɭ, अथवा 
उनके संबंध मɪ कुछ भी Ȝë नहɤ करते हɭ। काʆलदास से पवू� ही यह परपंरा चली आ रही है। महाभारत कार वेदȜास 
के भौʃतक अʊɅź का ʁनɹपण आज भी अनुसंधान का ʃवषय बना ɺआ है।“4 संȿृत काल के कुछ कʃवयɰ ने धीर-े
धीर ेअपना वंश, नाम राज´य आʂद का सांकेʃतक भाषा मɪ ¬योग ʁकया, लेʁकन अपने जीवन वृū कɞ घटनाओ ंको 
Ȝë नहɤ ʁकया।“ ‘उūर रामचɿरत’ कɞ ¬Ʌावना मɪ भवभूʃत का संʆFƻ पɿरचय ʁनǫांʁकत ɹप मɪ ʆलखा गया है-   

‘’िअ Ʌ खलु त§भवान काȨपः 
´ीकȵपदलाछनःपदवाû ¬माणGो भवभूʃतना�म-जतुकणɥ प§ुः। 

यं ®ाəणʃमयं देवी वाĨȨेवानुवūते। 
उūरराम चɿरतं तŲणीत ¬वोĂते।। 

अथा�त आप लोग यह जाʁनए  ʁक कȨप गो§ मɪ उűƧ, Ȝाकरण, मीमांसा और Ʋाय शाɇ जानने वाले, 
जतुकणɥ के पु§ और भवभूʃत ऐसी उपाʄध से युë ´ीकंठ नाम के ʃवƍान हɭ। ʄजन भभʃूत का देवी सरɕती वशवʃतɡनी 
कɞ तरह अनुसरण करती है, उƸɤ भवभुʃत के ƍारा ʁनʃमɡत, ‘उūर रामचɿरत’ का अʂभनय ʁकया जाता है।”5 संȿृत के 
महाकʃव हष� ने नैषधीय चɿरत, नामक अपने काȜ मɪ अपना नाम, अपने माता-ʂपता एवं आ´य दाता का उȕेख 
ʁकया है। उƸɰने ʆलखा है-“ताबंूल ƍयमासनं च लभते यः काƲकुǒेȪरात”।6 महाकʃव बाणभŎ ने भी हष� चɿरत मɪ 
वंश, जाʃत एवं आ´य दाता का उȕेख ʁकया है। ʁनȬष� के ɹप मɪ यह कहा जा सकता है ʁक वैʂदक काल और 
संȿृत काल मɪ आŵकथा लेखन कɞ कोई समृƆ परंपरा नहɤ ʃमलती। 

पाली भाषा मɪ बौƆ साʂहŷ ʆलखा गया है। उनके यहां अनेक महźपूण� रचनाएं कɞ गई, ʄजसमɪ आƑाʊŵक 
उƧʃत के ʆलए बौƆ-ʂभFु एवं ʂभFुʆणयां अपना ʃवचार Ȝë करती रही हɭ लेʁकन यहां भी भौʃतक जीवन कɞ बात 
बɺत कम देखी गई । अप¯ंश काल मɪ मĐु ɹप से जैन धम� पर आधाɿरत सʂहŷ ʆलखा गया। यहां भी बɺत संʆFƻ 
ɹप मɪ कुछ रचनाकारɰ ने आŵ पɿरचय ʂदया। पुȷदत ʆलʇखत ‘णायकुमार चɿरउ’ ɕयंभू रʄचत ‘पउम चɿरउ’ एव 
धनपाल ʆलʇखत ‘भʃवसयaū कहा’ मɪ संʆFƻ ɹप मɪ आŵ पɿरचय ʂदया गया है। इसी काल के कʃव ‘चंदवरदाई न े
‘पƁृीराज रासो’ नामक अपने महाकाȜ मɪ अपने अंʃतम जीवन का संʆFƻ वण�न ʁकया है। भʄë काल के कʃव कबीर, 
सूर, तुलसी इन तीनɰ ने अपने बार ेमɪ कुछ भी नहɤ ʆलखा। वे अपनी रचनाओ ंमɪ अपना ʃवनय, दैƲ एवं अपने को तुĮ 
होने का एहसास करते रहे। सूफɞ कʃव जायसी ने अपने बार ेमɪ ɍȮ ɹप से ʆलखा है-” “जायस नगर मोर ɉानू”” ऐसा 
कहकर उƸɰने अपने जư ɉान के साथ तŤालीन शासकɰ का Ȝोरा ¬Ʌुत ʁकया है लेʁकन इसकɞ भी गणना आŵ 
कथा लेखन कɞ परपंरा मɪ नहɤ कɞ जा सकती। भारत मɪ जब मसुलमानो का शासन ¬ारभं ɺआ, तो उन शासकɰ ने अपनी 
शासन Ȝवɉा, राń ʃवɅार और अपनी उपलʋǘयां को ʃगनवाते ɺए उदू�- फारसी के अʃतɿरë तŤालीन भाषा मɪ 
रचनाएं ʆलखवाई, लेʁकन उनमɪ कई ऐसी रचनाएं हɭ ʄजसका ʂहɠदी अनुवाद नहɤ ʁकया जा सका है।  
           ɍȮ है यह काल भी आŵकथा लेखन कɞ परपंरा के ɹप मɪ महźपूण� नहɤ माना जा सकता। रीʃतकाल मɪ 
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गुɸ गोʃवɠद ƍारा ‘ʃवʄच§ नाटक ʆलखा गया, ʄजसमɪ राणा ¬ताप, ʄशवाजी और गुɸ गोʃवɠद ʄसɠह के शौय� परा�म 
सʂहत उनके ʃवʄशȮ गुणɰ का ʃववेचन ʁकया गया है। 1641 ईɕी मɪ जैन कʃव बनारसी दास ने ®जभाषा मɪ ‘अƆ� 
कथानक’ नामक आŵकथा ʆलखकर आŵकथा लेखन कɞ परपंरा मɪ नीव डालने का काम ʁकया। तुजुक बावरी और 
ʄज�े मीर, नामक आŵकथा का अनुवाद बɺत बाद मɪ ʁकया गया। ɍȮ है अब तक आŵकथा ʃवषयक कोई 
महźपूण� रचना उपलǘ नहɤ होती। इस तरह ʃछटफुट ɹप मɪ आŵकथा के कुछ तź अवȨ ʃमल जाते थे ʄजसमɪ 
आŵचɿर§ का बोध होता था। 
ʂहɠदी मɪ अनेक समाज सुधारकɰ, इसाई ʃमशनɿरयɰ, महाŵा गांधी, राȰ के ʆलए समʂपɡत भारतीय सपूतɰ से लेकर कई 
ʃवचारधाराओ ंके लोगɰ ने आŵकथाएं ʆलखɤ, लेʁकन ɇी आŵकथा लेखन का यहाँ भी अभाव ही रहा। 
                   जानकɞ देवी बजाज एक ऐसी मʂहला थɤ ʄजनके ऊपर गांधी दश�न एव राȰ ¬ेम का ¬भाव पड़ा था। यही 
कारण है ʁक उनके ƍारा ʆलʇखत ‘मेरी जीवन या§ा’ नामक आŵकथा मɪ गांधीवादी दश�न और राȰ ¬ेम को ¬मुखता से 
ɉान ʂदया गया है। ʄशवरानी देवी ने ¬ेमचंद के साथ रहते ɺए जैसा महसूस ʁकया था उस अनुभव को उƸɰने ‘¬ेमचंद 
के घर मɪ’ नामक छोटी सी आŵकथा ʆलकर ¬ेमचंद से जुड़ी यादɰ को ʃगनाने का काम ʁकया है। हंसा वाडेकर एक 
ʂफȓ अʂभन§ेी थी। उƸɰने ʂफȓ मɪ रहकर अʂभनेताओ ंके संबंध मɪ जैसा महसूस ʁकया था उसके संबंध मɪ ‘अʂभन§ेी 
कɞ आपबीती’ नामक आŵकथा ʆलखी है ʄजसमɪ लड़ʁकयɰ को ʂफȓ मɪ आने से मना करते ɺए ʆलखा-” ‘’उन कमʄसन 
लड़ʁकयɰ को देखकर मेरा मन परशेान हो जाता था। मɭ साफ-साफ कह देती ɻं अगर अपनी लाडली बेटी का ʂहत 
चाहते हो, तो इस लाइन मɪ भूलकर भी मत डालो। यह सब मेरा अनुभव है। इस सŷ के पीछे मेरा दावा है ʁक कोई 
सती-साʃव§ी भी इस लाइन मɪ आकर जैसी थी वैसी नहɤ रह सकती।‘’7 

आधुʁनक काल मɪ गƌ कɞ कई ʃवधाओ ंमɪ लेखन कɞ परपंरा का सू§पात ɺआ। इस काल मɪ अनेक  ʈɇयɰ ने 
आŵकथा ʆलखकर अपने जीवन के भोगे गए यथाथ� को सामने रखा। इस युग का ऐसा ¬भाव पड़ा ʁक ʈɇयɰ ने जीवन 
जगत के कई Fे§ɰ मɪ न केवल अपना ɉान बनाया, बʋȀ कई Fे§ मɪ उनकɞ भूʃमका अ�गŢ ɹप मɪ पहचानी जान े
लगी। यह तो उनके परा�म और ʃवशेषता कɞ बात रही। वेबाकɞ से इन ʈɇयɰ ने अपने जीवन के कई छुए- अनुछए 
पFɰ को आŵकथा ʆलखकर अपने बार ेमɪ वह सब कुछ बता ʂदया जो उनके भीतर कसक बनकर टीस पदैा कर रही 
थी। आŵकथा लेखन के Fे§ मɪ सवण� एवं दʆलत मʂहलाओ ंने बढ़- चढ़कर ʂहɖा ʆलया और एक तरह से आधुʁनक 
युग मɪ अपने लेखन से आŵकथा ʃवधा को काफɞ समƆृ ʁकया है । अनीता राकेश मोहन राकेश कɞ पůी हɭ। उƸɰने 
मोहन राकेश के साथ जुड़ी कई घटनाओ ंको धारावाʂहक ɹप मɪ ‘चंद संतर ेऔर’ शीष�क से ʆलखा, ʄजसका ¬काशन 
‘साɿरका’ पʂ§का मɪ धारावाʂहक ɹप से होता रहा। इसके अंतग�त उƸɰने मोहन राकेश के साथ ʃबताए गए उन एहसासɰ 
का ʃववेचन ʁकया है। इसके साथ ही मोहन राकेश के Ȝʄëź को भी ʁनशाना बनाते ɺए उƸɰने ʆलखा है-” “ʂदन भर 
का ɺȕड ʄजसमɪ नौजवान जोड़ɰ का पीछा करना, सड़कɰ पर सीʁटयां बजाना, कोका-कोला मुंह मɪ भरकर कुȕा 
करना, ʂपçर मɪ अपने पड़ोसी का पॉपकॉन� बांटना भी शाʃमल था और अब सब धुल चुका था। कुछ अजीब- सी मेरी 
आदत हो गई थी ʁक जब भी ʄजतनी भी आजादी ʃमलती, उसका बुर ेसे बुरा उपयोग करती, लेʁकन मां के कोई सौ गज 
भी पास आ जाने पर सब हवा हो जाता था।”8 मोहन राकेश ने अपने जीवन मɪ कई औरतɰ से ¬ेम ʁकया और वे उन सब 
को छोड़ते भी गए। अनीता राकेश ने जब इनके साथ रहना शुɹ ʁकया तो उƸɰने मोहन राकेश कɞ मनोवृʄū को समझ 
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ʆलया था। मोहन राकेश कɞ मनोवृʄū को ɍȮ करते ɺए इƸɰने ʆलखा है-”तूने मेरा ɿरकॉड� खराब कर ʂदया है। दो 
साल से ńादा मɭ ʁकसी औरत के साथ नहɤ रहा। पहले मɭने सोचा ʁक दो-तीन साल के बाद चली जाएगी, लेʁकन छः 
साल हो गए, तेर ेजाने के कोई आसार ही नजर नहɤ आ रहे।”9  
ʁनȬष� : 
कुल ʃमलाकर, ɇी आŵकथा लेखन कɞ परपंरा से हम भारतीय समाज कɞ नǒ  टटोल सकते हɭ, उसकɞ भाव भूʃम मɪ 
पɺंच सकते हɭ ʁक कैसी ʋɉʃतयां पैदा ɺई, ʄजसके कारण ऐसी आŵकथाएं ʂहɠदी साʂहŷ मɪ ʆलखी गई। दʆलत और 
गैर दʆलत इन दोनɰ कोʁट कɞ ʈɇयɰ ने आŵकथा लेखन का काय� ʁकया है। दोनɰ कɞ अलग-अलग पȲृभूʃम है। जो 
गैर दʆलत हɭ, उनके ऊपर सामाʄजक दबाव बɺत कम है। ûɰʁक वे साधन संपƧ हɭ, इसके अʃतɿरë जातीयता स े
लेकर और ʁकसी तरह का दबाव उƸɪ नहɤ झेलना पड़ा है। लेʁकन जो दʆलत मʂहला आŵकथा लेʇखकाएं हɭ उनके 
साथ समाज का भेदभाव भी ह।ै सवण� उƸɪ उपेʆFत और हये ɼʂȮ से देखते हɭ। इसके अलावा उनको कोई महź नहɤ 
देता। पɿरवार मɪ भी उनकɞ ʋɉʃत ऐसी होती है जहां कोई महź नहɤ ʂदया जाता। शैʆFक संɉानɰ मɪ भी ये जहां-जहां 
गई हɭ, वहां भी इƸɪ भेदभाव का ʄशकार होना पड़ा है। कुल ʃमलाकर दʆलत आŵकथा लेʇखकाओ ंकɞ ʋɉʃत अलग 
है ʄजसे उƸɰने अपनी आŵकथाओ ंमɪ Ȝë ʁकया है। 
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